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See the notice on TED website

607533-2026 - Hange
Poola – Salvestuskandjad ja lugemisseadmed – Dostawa, instalacja, konfiguracja i wdrożenie 2 
szt. macierzy wraz z oprogramowaniem na potrzeby rozbudowy ośrodków przetwarzania danych 
MRPiPS
OJ S 170/2026 03/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
E-posti aadress: zamowienia@mrips.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa, instalacja, konfiguracja i wdrożenie 2 szt. macierzy wraz z 
oprogramowaniem na potrzeby rozbudowy ośrodków przetwarzania danych MRPiPS
Kirjeldus: Numeracja zgodna z Specyfikacją Warunków Zamówienia (dalej zwaną SWZ) 
dostępną pod adresem: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips

 3.1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, instalacja, /demand/307824/notice/public/details
konfiguracja i wdrożenie 2 szt. macierzy wraz z oprogramowaniem na potrzeby rozbudowy 
ośrodków przetwarzania danych MRPiPS. 3.2. Szczegółowe informacje dotyczące opisu 
przedmiotu, zakresu i warunków realizacji przedmiotu zamówienia określają Projektowane 
Postanowienia Umowy (PPU) stanowiące załącznik nr 2 do SWZ wraz z załącznikami, w 
szczególności Specyfikacja Techniczna, stanowiąca załącznik nr 1 do PPU. 3.3. Na podstawie 
art. 16b ust. 2 ustawy Zamawiający określa, że oferowane switche pochodzące z państw 
trzecich niebędących stronami porozumień WTO w sprawie zamówień rządowych (GPA), ani 
innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp 
do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, nie są dopuszczone w 
niniejszym postępowaniu.
Menetluse tunnus: 1cddc705-ff0f-4a0e-b7ff-0f0f52993e77
Sisemine tunnus: BDG-V.2710.25.2026.MW
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Numeracja zgodna z Specyfikacją Warunków Zamówienia dalej 
zwaną SWZ dostępną na platformie zakupowej pod adresem: https://zamowienia-mrpips.

 2.1. Przekazanie ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
dokumentów elektronicznych, w tym ofert oraz oświadczeń, o których mowa w art. 125 ust. 1 
oraz ust. 2 ustawy, tj. Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (dalej zwanego 
JEDZ) następuje za pomocą środków komunikacji elektronicznej, zgodnie z wymogami 
określonymi w „rozporządzeniu w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji”. 
Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym złożeniu przez wykonawcę oferty wraz z 
załącznikami, JEDZ oraz oświadczeń i dokumentów składanych w postępowaniu jest 
Platforma dostępna pod adresem  2.2. Ofertę oraz https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/607533-2026
mailto:zamowienia@mrips.gov.pl
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
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JEDZ składa się w formie elektronicznej tj. dokumentu podpisanego za pomocą 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego, natomiast inne dokumenty, w tym przedmiotowe 
środki dowodowe, składa się w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym – przez osobę uprawnioną, o której mowa w pkt 1.1 ppkt 3 SWZ. 
Oświadczenia podmiotów składających ofertę wspólnie oraz podmiotów, na zasobach których 
wykonawca polega, składane na formularzu JEDZ powinny zostać złożone w formie 
elektronicznej, podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez każdego z nich w 
zakresie w jakim potwierdzają okoliczności, o których mowa powyżej. 2.3. Złożenie oferty 
odbywa się poprzez: 2.3.1. dodanie w sekcji „Przygotowanie oferty” w podsekcji „Dokumenty 
do oferty” i wybranie docelowych plików, które mają zostać wczytane, poprzez wybranie 
polecenia „Przeciągnij tutaj lub Wybierz plik z dysku”, wskazanych w pkt 2.3.2 SWZ – 
podpisanych kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby uprawnione. Uwaga! 
Wykonawca po raz pierwszy uczestniczący w postępowaniu/składający ofertę musi 
odpowiednio wcześniej dokonać rejestracji/rozpocząć proces składania i podpisywania oferty 
uwzględniając czas na rejestrację i jej weryfikację, proces złożenia oferty w tym konieczności 
ewentualnego uzyskania pomocy technicznej. Ważne – oferta zapisana na Platformie nie 
oznacza, że została ona złożona. Zapisanie oferty daje użytkownikowi czas na wprowadzenie 
ewentualnych poprawek, uzupełnień, dołączenie dodatkowych załączników. Dopiero 
naciśnięcie klawisza ZŁÓŻ OFERTĘ / WNIOSEK oznacza złożenie oferty – zgodnie z 
przepisami ustawy. Potwierdzeniem prawidłowo złożonej Oferty jest komunikat systemowy 
„Oferta została złożona” oraz wygenerowany raport złożonej oferty. 2.3.2. załączenie na 
Platformie następujących oświadczeń i dokumentów w postaci plików (w sekcji 
„Przygotowanie oferty" w podsekcji „Dokumenty do oferty”, dodaje się załączniki poprzez 
wybranie polecenia „Przeciągnij tutaj lub Wybierz plik z dysku” oraz wybranie docelowego 
pliku, który ma zostać wczytany): 2.3.2.1. druku Formularza Ofertowego (FO), którego wzór 
stanowi załącznik nr 1 do SWZ. UWAGA! - w przypadku złożenia oferty na innym formularzu 
niż załącznik nr 1 do SWZ, powinien on zawierać wszystkie niezbędne informacje wymagane 
w tym załączniku; - FO nie podlega uzupełnieniu na podstawie art. 128 ust. 1 ustawy; - brak 
złożenia FO lub złożenie FO niezawierającego wszystkich wymaganych przez zamawiającego 
informacji, spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy. 2.3.2.2. 
oryginału JEDZ w postaci dokumentu elektronicznego – szczegółowe zasady wypełniania 
JEDZ zostały określone w pkt. 2.4 i w pkt. 8.1-8.6 SWZ; 2.3.2.3. dokumentu (np. 
pełnomocnictwa) potwierdzającego, że oferta została złożona przez osobę upoważnioną do 
reprezentowania wykonawcy (forma pełnomocnictwa została wskazana w pkt 1.1 ppkt 3 SWZ) 
– w przypadku, gdy oferta została podpisana przez inną osobę niż umocowaną w dokumencie 
rejestrowym wykonawcy; 2.3.2.4. zobowiązania podmiotu trzeciego – o którym mowa w pkt 
7.4. i 7.6. SWZ – jeżeli wykonawca polega na zasobach lub sytuacji podmiotu trzeciego; 
2.3.2.5. przedmiotowego środka dowodowego, w postaci: 2.3.2.5.1. Specyfikacji Technicznej 
(ST) oferowanych urządzeń – sporządzonej wg wzoru stanowiącego załącznik nr 1 do 
Projektowanych Postanowień Umowy (załącznik nr 2 do SWZ). Specyfikacja techniczna służy 
do oceny spełnienia zgodności oferowanych urządzeń z wymaganymi parametrami 
technicznymi, które są zawarte kolumnie „Opis wymagań minimalnych” (w załączniku nr 1 do 
PPU). W ST należy wskazać nazwę i model oferowanych urządzeń oraz Wypełnić kolumnę 
„Deklaracja zgodności z opisem wymagań minimalnych”; 2.3.2.5.2. Oświadczenia 
potwierdzającego, że zaoferowane w ramach przedmiotu zamówienia urządzenia, pochodzą z 
państw członkowskich Unii Europejskiej lub innych państw będących stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub z państw objętych 
umowami międzynarodowymi w sprawie zamówień publicznych, zapewniającymi równy i 
wzajemny dostęp do rynku zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejską; 
2.3.2.5.3. Oświadczenie wykonawcy na temat pełnego łańcucha dostaw dla komponentów 
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krytycznych, w tym: a) pełną nazwę i kraj rejestracji producenta urządzenia, w tym: nazwę 
producenta kontrolerów i dysków, nazwę producenta oprogramowania zarządzającego, nazwę 
producenta firmware'u; b) wskazanie lokalizacji (kraj lub region) infrastruktury wykorzystywanej 
do dystrybucji: firmware, aktualizacji oprogramowania, poprawek bezpieczeństwa (skąd 
pobierane są aktualizacje). Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 9 do SWZ Uwaga! 
Zgodnie z art. 107 ust. 2 ustawy, w przypadku, gdy Wykonawca nie złoży przedmiotowych 
środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe będą niekompletne, 
Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 72263000 Tarkvara 
rakendusteenused, 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 195 121,95 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Numeracja zgodna z SWZ 2.3.2.6. w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, o których mowa w pkt 1.3.1 SWZ: a) 
pełnomocnictwa, o których mowa w pkt 1.3.1 ppkt 2 SWZ; b) oświadczenia wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, z którego wynika, które usługi/dostawy 
wykonają poszczególni wykonawcy – w przypadku, gdy w odniesieniu do warunków udziału 
określonych w pkt 7.1.6.4 SWZ wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
polegają na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają usługi/dostawy, do realizacji 
których te zdolności są wymagane. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 10 do SWZ. 10.1. 
Przystępując do postępowania wykonawca obowiązany jest wnieść wadium w wysokości 200 
000,00 zł (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100). 10.2. Wadium należy wnieść przed 
upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach: 10.2.1. w 
pieniądzu – przelewem na rachunek bankowy: NBP 67 1010 1010 0088 4613 9120 0000 z 
dopiskiem „wadium – znak sprawy: BDG-V.2710.25.2026.MW”; 10.2.2. w formach 
niepieniężnych: 1) gwarancjach bankowych; 2) gwarancjach ubezpieczeniowych; 3) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2025 r. 
poz. 98). 10.3. Wadium wniesione w formach niepieniężnych, o których mowa w pkt 10.2.2 
SWZ, musi zawierać zobowiązanie gwaranta lub poręczyciela do bezwarunkowej – na 
pierwsze żądanie zgłoszone przez zamawiającego w terminie związania ofertą – wypłaty 
zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 ustawy. 
10.4. W przypadku wniesienia wadium w formach niepieniężnych, należy wraz z ofertą złożyć 
oryginał dokumentu wadialnego w postaci dokumentu elektronicznego. 10.5. W przypadku 
wniesienia wadium w formach niepieniężnych zamawiający zaleca, aby dokument wadialny, 
zawierał informację dotyczącą zwrotu wadium (adresu e-mail na który można zwrócić 
dokument wadialny). 10.6. Brak wniesienia wadium, wadium wniesione w sposób 
nieprawidłowy, brak utrzymania wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub 
złożenie wniosku o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 ustawy 
spowoduje odrzucenie oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy.
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa, instalacja, konfiguracja i wdrożenie 2 szt. macierzy wraz z 
oprogramowaniem na potrzeby rozbudowy ośrodków przetwarzania danych MRPiPS
Kirjeldus: 3.1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, instalacja, konfiguracja i wdrożenie 2 
szt. macierzy wraz z oprogramowaniem na potrzeby rozbudowy ośrodków przetwarzania 
danych MRPiPS. 3.2. Szczegółowe informacje dotyczące opisu przedmiotu, zakresu i 
warunków realizacji przedmiotu zamówienia określają Projektowane Postanowienia Umowy 
(PPU) stanowiące załącznik nr 2 do SWZ wraz z załącznikami, w szczególności Specyfikacja 
Techniczna, stanowiąca załącznik nr 1 do PPU. 3.3. Na podstawie art. 16b ust. 2 ustawy 
Zamawiający określa, że oferowane switche pochodzące z państw trzecich niebędących 
stronami porozumień WTO w sprawie zamówień rządowych (GPA), ani innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych, których stroną jest Unia Europejska, nie są dopuszczone w niniejszym 
postępowaniu.
Sisemine tunnus: BDG-V.2710.25.2026.MW

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 30233000 Salvestuskandjad ja lugemisseadmed
Täiendav liigitus (cpv): 48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid, 72263000 Tarkvara 
rakendusteenused, 72611000 Arvuti tehnilised tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 12 195 121,95 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Termin realizacji przedmiotu zamówienia: do 3 miesięcy od dnia zawarcia umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Nimi: Cena oferty brutto
Kirjeldus: Opis zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: Opis zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Czas dostawy
Kirjeldus: Opis zawarty w Specyfikacji Warunków Zamówienia
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-
mrpips/demand/307824/notice/public/details
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym złożeniu przez wykonawcę oferty wraz z 
załącznikami, JEDZ oraz oświadczeń i dokumentów składanych w postępowaniu jest 
Platforma dostępna pod adresem: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
URL: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824
/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand
/307824/notice/public/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/09/2026 11:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi na Platformie poprzez odszyfrowanie wczytanych na Platformie 
ofert. Zamawiający nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 

https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mrpips/demand/307824/notice/public/details
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Numeracja zgodna z SWZ 18.1. Środki ochrony 
prawnej przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w 
uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
zamawiającego przepisów ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy, oraz Rzecznikowi 
Małych i Średnich Przedsiębiorców. 18.2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustaw; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że 
zamawiający był do tego obowiązany. 18.3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 18.4. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 18.5. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18.6. Odwołanie 
wnosi się w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w 
terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 18.7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 18.8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 18.6 i 18.7 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne. 18.9. Jeżeli zamawiający nie opublikował 
ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 
18.10. Szczegółowe wymogi dotyczące wnoszenia odwołania określają: 1) rozporządzenie 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie postępowania przy 
rozpoznawaniu odwołań przez Krajową Izbę Odwoławczą (Dz.U. z 2020 r. poz. 2453 z późn.
zm.); 2) rozporządzenie Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie 
szczegółowych rodzajów kosztów postępowania odwoławczego, ich rozliczania oraz 
wysokości i sposobu pobierania wpisu od odwołania (Dz. U. poz. 2437). 18.11. Na orzeczenie 
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Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Registreerimisnumber: 5262895101
Postiaadress: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-513
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@mrips.gov.pl
Telefon: +48 538117454
Faks: +48 226611223
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/rodzina
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
Hankija profiil: https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 40
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

mailto:zamowienia@mrips.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
https://zamowienia-mrpips.ezamawiajacy.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
587341-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 1d97fa8d-4df4-4f14-95f1-9373d141b3db  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/09/2026 13:50:41 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 607533-2026
ELT S väljaande number: 170/2026
Avaldamise kuupäev: 03/09/2026
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